
Literacia em Tradução Automática na

Administração Pública

O que vai aprender nesta formação?

Explicar os principais modelos de tradução automática, bem como as suas vantagens e desvantagens•

Avaliar diferentes sistemas de tradução automática, bem como as traduções produzidas por estes sistemas•

Identificar potenciais riscos e fontes de traduções erradas•

Avaliar em que contextos se adequa a utilização de tradução automática e utilizar diferentes estratégias

que melhorem a qualidade da tradução de acordo com as necessidades comunicativas

•

Aplicar os conhecimentos adquiridos para desenvolver estratégias e políticas de comunicação multilingue

para situações de alto risco

•

Destinatários

(futuros) profissionais envolvidos ativamente na comunicação com refugiados, migrantes e expatriados,

quer através de correspondência escrita ou comunicação presencial

•



(futuros) profissionais envolvidos na elaboração de materiais de comunicação pública para comunidades

migrantes

•

(futuros) profissionais que procuram uma compreensão mais profunda do papel fundamental que a

comunicação e tradução desempenham na abordagem das diversas necessidades do seu público-alvo

•

O curso também captará interesse de pessoas migrantes que não dominam plenamente a língua oficial do

país em que residem, bem como (futuros) tradutores e especialistas em tradução automática (linguística

computacional)

O curso será leccionado em português e envolverá a análise de traduções de português para inglês (e vice-

versa), bem como leitura ou visionamento de materiais didáticos em inglês. Por esta razão, impõem-se

competências activas e passivas nestas línguas

Como está organizado o programa?

Módulo 1: Migração e Barreiras Linguísticas

Módulo 2: Tradução Automática – Os Fundamentos

Módulo 3: Tradução Automática e Outras Tecnologias de Tradução

Quais as competências comportamentais do ReCAP que esta formação

potencia?

Orientação para a Mudança e Inovação•

Orientação para Resultados•

Análise Crítica e Resolução de Problemas•

Qual o valor da propina?

500€

50% do valor da propina financiado por bolsa concedida pelo INA, I. P. no âmbito do PRR + 50% da propina

suportado pela entidade empregadora ou pelo formando

Requisitos gerais de acesso

Inscrição



Quais as regras associadas ao financiamento PRR?

Caso o formando não conclua o curso com sucesso, tem de proceder ao reembolso, ao INA, do valor

correspondente à bolsa PRR

Qual o valor do desconto?

50% do valor da propina financiado por bolsa concedida pelo INA, I. P. no âmbito do PRR 

Área de Formação: Competências Digitais

Área Temática: Formação Avançada
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